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Hirotonisirea celor
doisprezece

���:�.� (����.�)  CU PUȚIN înainte de amiaza zilei de duminică, 12

ianuarie din anul 27, Iisus i-a reunit pe apostoli pentru hirotonisirea

lor ca predicatori publici ai evangheliei împărăției. Cei doisprezece se

așteptau să fie chemați în orice moment; așadar, în dimineața aceea,

la pescuit, ei nu s-au îndepărtat prea mult de mal. Cei mai mulți

dintre ei au rămas la malul apei, cârpindu-și năvoadele, reparându-și

echipamentul de pescuit.

���:�.� (����.�)  Când Iisus a coborât pe țărm ca să-i adune pe apostoli, i-

a chemat mai întâi pe Andrei și pe Petru, care pescuiau pe lângă

țărm. Le-a făcut apoi semn lui Iacob și Ioan, care discutau cu tatăl lor

Zebedeu într-o barcă, nu departe de țărm și care își reparau

năvoadele. I-a adunat doi câte doi și pe ceilalți apostoli și, când i-a

strâns pe toți doisprezece, a plecat cu ei spre ținuturile înalte de la

nord de Capernaum și s-a apucat să-i instruiască în vederea

pregătirii lor pentru hirotonisirea oficială.



���:�.� (����.�)  De data aceasta, toți cei doisprezece erau tăcuți; chiar și

Petru era predispus la reflectare. Până la urmă sosise și ceasul de

mult așteptat! Au pornit singuri cu Maestrul pentru a participa la un

fel de ceremonie de consacrare personală și de dedicare colectivă față

de lucrarea sacră de reprezentare a acestui Maestru în proclamarea

venirii împărăției Tatălui său.

�. Întruirea preliminară

���:�.� (����.�)  Înainte de slujba oficială de hirotonisire Iisus le-a vorbit

celor doisprezece așezați în jurul lui: „Fraților, ceasul regatului a

venit. Unii dintre voi m-au auzit vorbind de această împărăție în

sinagogă, atunci când ați fost chemați pentru prima oară. Fiecare

dintre voi a învățat și mai mult despre regatul Tatălui de când sunteți

cu mine, lucrând prin orașele care înconjoară Mama Galileea. În

prezent însă am ceva mai mult să vă zic în privința acestei împărății.

���:�.� (����.�)  ”Noul regat pe care Tatăl meu este pe cale de a-l întemeia

în inima copiilor lui de pe pământ este destinat să fie o dominație

veșnică. Nu va avea nici un sfârșit această domnie a Tatălui meu în

inima celor care vor să facă voia sa divină. Vă declar că Tatăl meu nu

este Dumnezeul iudeilor sau al gentililor. Mulți vor veni de la răsărit

și de la apus ca să șadă cu noi în regatul Tatălui, pe câtă vreme mulți

dintre copiii lui Avraam vor refuza să intre în această nouă

fraternitate a domniei spiritului Tatălui în inima copiilor oamenilor.



���:�.� (����.�)  ”Puterea acestei împărății nu va consta nici în forța

oștirilor, nici în puterea bogățiilor, ci mai degrabă în gloria spiritului

divin care va veni să învețe mintea și să îndrume inima cetățenilor,

născuți în chip nou, a acestei împărății cerești - fii lui Dumnezeu.

Aceasta este fraternitatea iubirii în care domnește dreptatea, și al

cărei strigăt de luptă va fi: Pace pe pământ și bunăvoință în toți

oamenii. Acest regat, pe care sunteți atât de aproape de a-l proclama,

este dorința oamenilor buni din toate timpurile, nădejdea întregului

pământ și îndeplinirea înțeleptelor făgăduințe ale tuturor profeților.

���:�.� (����.�)  ”Dar pentru voi, copiii mei, și pentru toți ceilalți care vor

vrea să vă urmeze în această împărăție, se va impune o încercare

severă. Credința singură vă va îngădui să treceți porțile lui și va

trebui să produceți roadele spiritului Tatălui meu dacă doriți să

continuați ascensiunea în viața progresivă a comunității divine. În

adevărat, în adevărat vă spun, nici unul dintre cei care zic 'Doamne,

Doamne' nu vor intra în împărăția cerurilor, ci mai degrabă aceia

care fac voia Tatălui meu care este în ceruri.

���:�.� (����.�)  ”Mesajul vostru în lume va fi: Căutați mai întâi împărăția

cerurilor și dreptatea lui și, după ce le veți fi găsit, toate celelalte

elemente esențiale supraviețuirii veșnice vă vor fi asigurate odată cu

aceasta. Acum, aș vrea să vă fac să înțelegeți limpede că această

împărăție a Tatălui meu nu va veni cu o etalare exterioară de putere

sau cu demonstrații deplasate. Nu trebuie să plecați de aici și să

proclamați regatul spunând: 'el este aici' sau 'este acolo' căci regatul

care îl predicați este Dumnezeul din voi.



���:�.� (����.�)  ”Oricine vrea să fie mare în regatul Tatălui meu trebuie

să devină un slujitor pentru toți; și, de vrea vreunul să fie întâiul

printre voi, să devină atunci servitorul fraților lui. Dar odată ce

sunteți cu adevărat primiți ca cetățeni ai împărăției cerești, voi nu

mai sunteți servitori, ci fii, fii ai Dumnezeului viu. Astfel că această

împărăție va progresa în lume până când va doborî toate barierele și

îi va duce pe toți oamenii la cunoașterea Tatălui meu și la credința în

adevărul salvator pe care am venit să-l proclam. Chiar de pe acum

regatul este la îndemână și mulți dintre voi nu vor muri fără să fi

văzut domnia lui Dumnezeu venind în mare putere.

���:�.� (����.�)  ”Ceea ce vă zăresc ochii acum, acest mic început al unor

doisprezece oameni de rând, va spori și va crește până când, în cele

din urmă, întreg pământul va fi umplut de laudele Tatălui meu. Și nu

atât prin cuvintele pe care le veți rosti, cât mai degrabă prin viața pe

care o veți trăi se va face că oamenii vor ști că voi ați fost cu mine și

că ați aflat realitățile regatului. Și cum n-aș vrea să așez pe mintea

voastră vreo povară prea grea, eu sunt gata să vă însărcinez sufletele

cu responsabilitatea solemnă de a mă reprezenta în lume curând, de

îndată ce vă voi părăsi, tot așa cum eu îl reprezint pe Tatăl meu în

viața mea întrupată.” Și, când Iisus a terminat de vorbit, s-a ridicat.

�. Hirotonisirea

���:�.� (����.�)  Iisus le-a poruncit atunci celor doisprezece muritori, care

tocmai îi ascultaseră declarația cu privire la regat, să îngenuncheze în



cerc în jurul lui. Maestrul și-a pus apoi mâinile pe capul fiecărui

apostol, începând cu Iuda Iscariot și sfârșind cu Andrei. După ce i-a

binecuvântat, el a întins mâinile și s-a rugat:

���:�.� (����.�)  ”Tată, ți-i aduc acum pe oamenii aceștia, mesagerii mei.

Dintre copiii noștri de pe pământ, eu i-am ales pe aceștia doisprezece

care vor porni să mă reprezinte tot așa cum eu am venit să te

reprezint. Iubește-i și însoțește-i, așa cum m-ai iubit și însoțit pe

mine. Iar acum, Tată, dă-le lor înțelepciune, căci eu las în seama lor

toate treburile regatului ce va fi să vină. Și aș vrea, dacă asta-i voia ta,

să rămân o vreme pe pământ ca să-i ajut în muncile lor pentru regat.

Încă o dată, Tată, îți mulțumesc pentru oamenii aceștia și îi las în

paza ta, în vreme ce eu am să continui să-mi desăvârșesc lucrarea ce

mi-ai dat-o spre înfăptuire.”

���:�.� (����.�)  Când Iisus și-a terminat ruga, apostolii au rămas aplecați

fiecare pe locul lui. S-au scurs mai multe minute până să

îndrăznească chiar și Petru să-și ridice ochii și să se uite la Maestru.

Unul câte unul, l-au îmbrățișat pe Iisus, dar nici unul nu a scos o

vorbă. O mare tăcere s-a lăsat peste tot locul, în timp ce o mulțime de

ființe cerești contempla din înalt această scenă solemnă și sacră -

Creatorul unui univers punând treburile divinei fraternități a

oamenilor sub conducerea unor minți omenești.

�. Predica de hirotonisire



���:�.� (����.�)  Apoi a vorbit Iisus, spunând: Acum că sunteți

ambasadorii împărăției Tatălui meu, voi ați devenit o categorie de

oameni separați și distincți de toți ceilalți locuitori de pe pământ. Voi

nu mai existați acum ca oameni printre oameni, ci ca cetățeni

iluminați ai unei alte țări celeste printre creaturile ignorante ale

acestei lumi întunecate. Nu mai e de ajuns ca voi să trăiți ca înainte

de ceasul acesta; de acum înainte trebuie să trăiți ca cei care au

gustat gloria unei vieți mai bune și au fost trimiși înapoi pe pământ

ca ambasadori ai Suveranului acestei lumi noi și mai bune. Mai mult

se așteaptă de la profesor decât de la elev; se pretinde mai mult de la

stăpân decât de la servitor. Se cere mai mult cetățenilor împărăției

cerești decât celor ai împărăției pământesc. Unele dintre cele ce am

să vă zic s-ar putea să vă pară aspre, dar voi ați ales să mă

reprezentați în lume așa cum eu însumi îl reprezint actualmente pe

Tatăl meu. Fiind agenții mei pe pământ, voi veți fi obligați să vă

conformați învățăturilor și practicilor care reflectă idealurile mele de

viață muritoare pe lumile din spațiu, și pe care le dau de exemplu în

viața mea pământească de revelare a Tatălui care este în ceruri.

���:�.� (����.�)  ”Eu vă trimit în lume pentru a anunța libertatea celor

captivi din punct de vedere spiritual și bucuria prizonierilor fricii,

precum și pentru a-i tămădui pe cei bolnavi în acord cu voia Tatălui

meu celest. Când îi veți găsi pe unii dintre copiii mei în deznădejde,

încurajații prin vorba voastră astfel:

���:�.� (����.�)  ”Fericiți sunt cei săraci cu duhul, cei smeriți, căci ale lor

sunt comorile împărăției cerurilor.



���:�.� (����.�)  ”Fericiți sunt cei care sunt înfometați și însetați de

dreptate, căci ei vor fi săturați.

���:�.� (����.�)  ”Fericiți sunt cei blajini, căci ei vor moșteni pământul.

���:�.� (����.�)  ”Fericiți sunt cei curați la inimă, căci ei îl vor vedea pe

Dumnezeu.

���:�.� (����.�)  ”Și mai spuneți-le copiilor mei și aceste cuvinte de

mângâiere și făgăduință spirituală:

���:�.� (����.�)  ”Fericiți sunt cei îndoliați, căci ei vor fi consolați. Fericiți

cei ce plâng, căci ei vor primi duhul voioșiei.

���:�.� (����.��)  ”Fericiți cei îndurători, căci ei vor avea parte de îndurare.

���:�.�� (����.��)  ”Fericiți cei ce aduc pacea, căci ei se vor chema fiii lui

Dumnezeu.

���:�.�� (����.��)  ”Fericiți cei persecutați din pricina dreptății lor, căci al

lor este împărăția cerurilor. Fericiți să fiți atunci când oamenii vă vor

huli și vă vor persecuta și vor zice pe nedrept tot felul de răutăți

contra voastră. Bucurați-vă și fiți cât se poate de fericiți, căci mare va

fi răsplata voastră în ceruri.

���:�.�� (����.��)  ”Fraților, așa cum vă trimit eu afară, voi sunteți sarea

pământului, o sare ce are gustul salvării. Însă dacă această sare și-a

pierdut savoarea, cu ce dară îi veți da voi gust? Atunci nu va mai fi

bună de nimic altceva decât de aruncat și de călcat în picioare de

oameni.

���:�.�� (����.��)  ”Voi sunteți lumina lumii. Un oraș situat pe un deal nu

poate fi ascuns. Tot astfel nici oamenii nu aprind o lumânare ca s-o

pună sub obroc, ci pe un sfeșnic; și ea dă lumină tuturor celor ce sunt

în casă. Fie ca lumina voastră să strălucească înaintea oamenilor,



astfel încât ei să poată vedea bunele voastre lucrări și să fie făcuți să-l

slăvească pe Tatăl vostru care este în ceruri.

���:�.�� (����.�)  ”Eu vă trimit în lume pentru a mă reprezenta și pentru a

acționa ca ambasadori ai împărăției Tatălui meu. Ducându-vă să

proclamați vestea bună puneți-vă încrederea în Tatăl ai cărui

mesageri sunteți. Nu vă opuneți injustiției prin forță; nu vă puneți

încrederea în vigoarea trupului vostru. Dacă aproapele vostru vă

lovește pe obrazul drept, întoarceți-i-l și pe cel stâng. Fiți gata ca mai

degrabă să îndurați nedreptatea decât să recurgeți la lege între voi.

Îngrijiți-vă cu blândețe și cu îndurare de toți cei care sunt în

nenorocire și în nevoie.

���:�.�� (����.�)  ”Eu vă zic: Iubiți-i pe dușmanii voștri, faceți bine celor

care vă urăsc, binecuvântați-i pe aceia care vă blestemă, și rugați-vă

pentru cei care se folosesc cu dispreț de voi. Faceți oamenilor tot ceea

ce credeți că eu le-aș fi făcut.

���:�.�� (����.�)  ”Tatăl vostru care este în ceruri face să strălucească

soarele atât peste cei răi, cât și peste cei buni; tot astfel, el trimite

ploaia și peste cei drepți și peste cei nedrepți. Voi sunteți fiii lui

Dumnezeu, ba și mai mult, voi sunteți acum ambasadorii împărăției

Tatălui meu. Fiți milostivi așa cum Dumnezeu este milostiv și, în

viitorul veșnic al regatului, voi veți fi perfecți, întocmai cum Tatăl

vostru din ceruri este perfect.

���:�.�� (����.�)  ”Voi sunteți însărcinați cu salvarea oamenilor, nu cu

judecarea lor. La capătul viații voastre pământești voi veți spera cu

toții să fiți tratați cu îndurare. Eu vă cer deci ca de-a lungul vieții

voastre muritoare să arătați îndurare tuturor fraților voștri întru



carne. Nu comiteți greșeala de a încerca să scoateți un pai din ochiul

fratelui vostru, în timp ce este o bârnă într-al vostru. După ce ați

aruncat bârna din propriul vostru ochi, veți vedea cu atât mai

limpede ca să scoateți paiul din ochiul fratelui vostru.

���:�.�� (����.�)  ”Distingeți cu claritate adevărul; trăiți cu neînfricare

viața de dreptate; și în felul acesta veți fi voi apostolii mei și

ambasadorii Tatălui meu. Voi ați auzit spunându-se că, dacă orbul

conduce pe orb, ei vor cădea amândoi în groapă. Dacă vreți să-i

călăuziți pe alți oameni către regat, trebuie ca voi înșivă să pășiți în

lumina limpede a adevărului viu. În toate treburile regatului, eu vă

îndemn să arătați o dreaptă judecată și o înțelepciune pătrunzătoare.

Nu oferiți lucruri sfinte câinilor și nu vă aruncați perlele în fața

porcilor, ca nu cumva ei să vi le calce în picioare și să se întoarcă apoi

ca să vă sfâșie.

���:�.�� (����.�)  ”Vă spun să luați seama la profeții mincinoși care vor

veni la voi îmbrăcați în oi, pe câtă vreme pe dinăuntru ei sunt ca lupii

devoranți. După roadele lor îi veți cunoaște. Culeg ei, oamenii,

struguri de pe mărăcini, sau smochine de pe scai? Tot astfel, fiecare

pom bun va da roade bune, dar pomul rău va da roade rele. Un pom

bun nu poate da roade rele, tot așa cum un pom rău nu poate da

roade bune. Orice arbore care nu dă roade bune este curând tăiat și

pus pe foc. Pentru a merita accesul în împărăția cerurilor, mobilul

contează cel mai mult. Tatăl meu privește în inima oamenilor și

judecă după dorințele lor lăuntrice și după intențiile lor sincere.

���:�.�� (����.�)  ”În marea zi a judecății regatului, mulți îmi vor zice: 'N-

am profețit noi în numele tău și n-am înfăptuit oare pentru numele



tău multe lucrări minunate?' Dar eu voi fi nevoit să le spun: 'Eu nu v-

am cunoscut niciodată; îndepărtați-vă de mine voi care sunteți falși

învățători.' Dar oricine aude aceste îndrumări și își îndeplinește cu

sinceritate misiunea de a mă reprezenta în fața oamenilor întocmai

cum eu l-am reprezentat pe Tatăl meu în fața voastră, va găsi o largă

intrare în slujba mea și în regatul Tatălui ceresc.”

���:�.�� (����.�)  Apostolii nu-l mai auziseră niciodată pe Iisus vorbind în

felul acesta, căci le-a vorbit ca unul care ar dispune de autoritatea

supremă. Ei au coborât de pe munte pe la amurg, dar nici unul dintre

ei nu i-a pus lui Iisus vreo întrebare.

�. Voi sunteți sarea pământului

���:�.� (����.�)  Ceea ce se cheamă „Predica de pe Munte” nu este

evanghelia lui Iisus. Această predică conține multe îndrumări utile,

dar acestea erau instrucțiunile de hirotonisire a celor doisprezece de

către Iisus. Aceasta era împuternicirea personală a Maestrului dată

celor care aveau să continue să predice evanghelia și care năzuiau să-

l reprezinte pe Iisus în lumea oamenilor, întocmai cum el însuși îl

reprezenta pe Tatăl său cu atâta elocvență și perfecțiune:

���:�.� (����.�)  ”Voi sunteți sarea pământului, o sare ce are gustul

salvării. Însă dacă această sare și- a pierdut savoarea, cu ce dară îi



veți da voi gust? Atunci nu va mai fi bună de nimic altceva decât să

fie aruncată și călcată în picioarele oamenilor”.

���:�.� (����.�)  Pe vremea lui Iisus sarea era prețioasă. Era folosită chiar

și ca monedă. Etimologic, cuvântul modern 'salariu' derivă din sare.

Nu numai că sarea dă gust mâncării, dar o și conservă. Ea dă mai

multă savoare și altor alimente, și astfel servește spre a fi cheltuită.

���:�.� (����.�)  ”Voi sunteți lumina lumii. Un oraș situat pe un deal nu

poate fi ascuns. Tot astfel nici oamenii nu aprind o lumânare ca s-o

pună sub obroc, ci pe un sfeșnic; și ea dă lumină tuturor celor ce

sunt în casă. Fie ca lumina voastră să strălucească înaintea

oamenilor, astfel încât ei să poată vedea bunele voastre lucrări și să

fie făcuți să-l slăvească pe Tatăl vostru care este în ceruri”.

���:�.� (����.�)  Cu toate că lumina împrăștie întunericul, ea poate tot

atât de bine fi și 'orbitoare' până într-atâta, încât să încurce și să

dezamăgească. Noi suntem încurajați să ne lăsăm lumina să

strălucească în așa fel, încât semenii noștri să fie călăuziți pe noile

cărări divine de viață reînsuflețită. Lumina noastră ar trebui să

strălucească în așa fel, încât să nu atragă atenția asupra noastră.

Chiar și vocația voastră personală poate fi folosită ca un 'reflector'

eficient pentru difuzarea acestei lumini a vieții.

���:�.� (����.�)  Caracterele tari nu se formează prin nefacerea de rău, ci

mai degrabă prin facerea efectivă a binelui. Dezinteresarea este

însemnul măreției omenești. Cele mai înalte nivele ale realizării de

sine sunt atinse prin adorare și slujire. Persoana fericită și eficientă



este motivată de dragostea pentru facerea de bine, iar nu de frica de a

face rău.

���:�.� (����.�)  ”După roadele lor îi veți cunoaște”. Personalitatea este

în esență neschimbătoare. Ceea ce se schimbă - ceea ce crește - este

caracterul moral. Marea greșeală a religiilor moderne este

negativismul. Pomul ce nu dă roade este „doborât și aruncat în foc”.

Valoarea morală nu poate să provină dintr-o simplă reprimare, din

ascultarea de porunca „Asta să nu o faci”. Frica și rușinea sunt

mobiluri fără valoare pentru viața religioasă. Religia nu este valabilă

decât dacă ea revelează paternitatea lui Dumnezeu și întărește

fraternitatea oamenilor.

���:�.� (����.�)  O eficientă filozofie de viață se formează prin

combinarea clarviziunii cosmice cu suma propriilor reacții

emoționale ale cuiva față de anturajul său social și economic. Țineți

minte aceasta: tendințele ereditare nu pot fi esențialmente

modificate, dar reacțiile emoționale față de aceste tendințe se pot

schimba. Este deci posibilă modificarea naturii morale,

îmbunătățirea caracterului. Într-un caracter puternic, reacțiile

emoționale sunt integrate și coordonate, ceea ce produce o

personalitate unificată. Lipsa de unificare slăbește natura morală și

generează nefericire.

���:�.� (����.�)  În lipsa unui scop valoros, viața devine fără nici un rost

și nu aduce nici un folos, și de aici rezultă multă nefericire. Discursul

lui Iisus la hirotonisirea celor doisprezece constituie o filozofie

magistrală de viață. Iisus și-a îndemnat discipolii să practice o



credință experiențială. El i-a avertizat că nu trebuia ca ei să se

mărginească a depinde de un asentiment intelectual, de credulitate

sau de autoritatea instituită.

���:�.�� (����.�)  Educația ar trebui să fie o tehnică de învățare

(descoperire) a unor metode mai bune de satisfacere a imboldurilor

noastre naturale și moștenite. Fericirea este rezultanta finală a

acestor tehnici ameliorate de satisfacere emotivă. Fericirea depinde

foarte puțin de mediu, cu toate că o ambianță agreabilă ar putea

contribui mult la ea.

���:�.�� (����.�)  Fiecare muritor dorește cu ardoare să devină o ființă

completă, perfectă, așa cum Tatăl din ceruri este perfect, și o

asemenea realizare este posibilă pentru că, în ultimă instanță,

„universul este cu adevărat patern”.

�. Iubirea paternă și iubirea fraternă

���:�.� (����.�)  De la Predica de pe Munte la discursul Cinei din Urmă,

Iisus i-a învățat pe discipolii săi să manifeste mai degrabă o dragoste

paternă decât una fraternă. Iubirea frățească constă în a iubi pe

aproapele vostru ca pe voi înșivă, ceea ce va fi o aplicare adecvată a

„regulii de aur”; dar afecțiunea părintească cere ca voi să-i iubiți pe

tovarășii voștri muritori așa cum și Iisus vă iubește pe voi.

���:�.� (����.�)  Iisus iubește omenirea cu o dublă afecțiune. El a trăit pe

pământ sub o dublă personalitate - umană și divină. Ca Fiu al lui



Dumnezeu el îi iubește pe oameni cu o dragoste paternă - el este

Creatorul lor, Tatăl lor din univers. Ca Fiu al Omului, Iisus îi iubește

pe muritori ca un frate - el era cu adevărat un om printre oameni.

���:�.� (����.�)  Iisus nu se aștepta ca discipolii săi să ajungă la o

manifestare imposibilă de dragoste fraternă, dar se aștepta ca ei să se

străduiască să fie asemănători lui Dumnezeu - să fie perfecți așa cum

Tatăl din ceruri este perfect. Ei puteau astfel să înceapă a-i privi pe

oameni așa cum Dumnezeu privește creaturile sale - deci să înceapă

a-i iubi așa cum îi iubește Dumnezeu - să manifeste începuturile unei

afecțiuni paterne. În cursul acestor încurajări adresate celor

doisprezece apostoli, Iisus a căutat să dezvăluie acest nou concept al

iubirii părintești după cum se raportează el la anumite atitudini

emoționale implicate în stabilirea a numeroase ajustări sociale la

mediul ambiant.

���:�.� (����.�)  Maestrul a început acest foarte important discurs

atrăgând atenția asupra a patru atitudini ale credinței, ca preludiu la

descrierea subsecventă a celor patru reacții transcendente și supreme

ale iubirii părintești, în contrast cu limitările simplei iubiri frățești.

���:�.� (����.�)  El a vorbit mai întâi de cei care sunt săraci cu duhul, care

aveau sete de dreptate, care stăruiau în blândețe și care aveau inima

curată. Se putea spera ca acești muritori ce deslușesc spiritul să

atingă astfel de nivele de generozitate divină, încât să fie capabili de a

încerca prestigiosul exercițiu al afecțiunii părintești; este posibil să

se spere ca până și cei îndurerați să aibă putere să arate îndurare, să

promoveze pacea, să îndure persecuții; de-a lungul acestor situații de

grele încercări, ne-am putea aștepta ca ei să iubească cu o dragoste



părintească chiar și o omenire puțin demnă de a fi iubită. Afecțiunea

unui părinte poate atinge nivele de devotament care întrec cu enorm

de mult afecțiunea unui frate.

���:�.� (����.�)  Credința și dragostea ce izvorăsc din aceste beatitudini

întăresc caracterul moral și creează fericirea. Frica și mânia slăbesc

caracterul și distrug fericirea. Această importantă predică a început

pe o notă de bucurie.

���:�.� (����.�)  1. ”Fericiți cei săraci cu duhul, cei smeriți”. Pentru un

copil, fericirea este satisfacerea unei dorințe de plăcere imediată.

Adultul este dispus să semene semințele renunțării cu scopul de a

culege recoltele ulterioare de fericire sporită. Pe vremea lui Iisus și de

atunci încoace, fericirea a fost mult prea adesea asociată cu ideea de

a avea avere. În povestea cu fariseul și cu publicanul care se rugau în

templu, unul se simțea bogat în spirit, plin de duh - egocentric,

celălalt se simțea lipsit de spirit, „sărac cu duhul” - umil. Unul își era

suficient sieși, celălalt era receptiv la învățătură și căuta adevărul. Cei

slabi de duh caută scopuri de îmbogățire spirituală - îl caută pe

Dumnezeu. Asemenea căutători de adevăr nu au nevoie să-și aștepte

răsplata într-un viitor îndepărtat; ei sunt răsplătiți încă de pe acum.

Ei găsesc împărăția cerurilor în propria lor inimă și trăiesc

experiența acestei fericiri încă de pe acum.

���:�.� (����.�)  2. ”Fericiți sunt cei care sunt înfometați și însetați de

dreptate, căci ei vor fi săturați”. Numai cei care se simt săraci cu

duhul vor avea sete de dreptate. Numai cei umili caută tăria divină și

doresc cu ardoare puterea spirituală. Este foarte periculos, totuși, de



a practica cu bună știință postul spiritual cu scopul de a spori foamea

voastră de daruri spirituale. Postirea fizică devine primejdioasă după

patru sau cinci zile, căci există riscul de a se pierde orice poftă de

mâncare. Postul prelungit, fie fizic, fie spiritual, tinde să distrugă

foamea.

���:�.� (����.�)  Experiența dreptății este o plăcere, nu o datorie.

Dreptatea lui Iisus este o iubire dinamică, o afecțiune părintească-

frățească. Ea nu este o dreptate negativă de tipul „tu să nu faci asta”.

Cum ar putea cineva să aibă sete de ceva negativ - de ceva ce „nu se

face”?

���:�.�� (����.�)  Nu este ușor să înveți o minte de copil aceste două prime

beatitudini, dar o minte adultă ar trebui să le priceapă semnificația.

���:�.�� (����.�)  3. ”Fericiți sunt cei blajini, căci ei vor moșteni

pământul”. Blândețea autentică nu are nici o legătură cu frica. Ea

este mai degrabă o atitudine a unui om care cooperează cu

Dumnezeu - „Facă-se voia ta”. Ea înglobează răbdarea și îndurarea,

și este motivată de o credință de nezdruncinat într-un univers

prietenos și guvernat de legi. Ea domină orice tentație de a se revolta

contra guvernării divine. Iisus era idealul de blândețe al Urantiei, iar

el a moștenit un vast univers.

���:�.�� (����.�)  ”Fericiți sunt cei curați la inimă, căci ei îl vor vedea pe

Dumnezeu”. Puritatea spirituală nu este o calitate negativă, numai să

nu conțină nici o urmă de spirit de suspiciune și de răzbunare.

Discutând despre puritate, Iisus nu avea intenția de a se ocupa



exclusiv de atitudinile umane sexuale. El se referea mai mult la

încrederea pe care oamenii trebuie să o aibă în semenii lor, această

încredere pe care părinții o au în copiii lor și care le permite să-i

iubească pe semenii lor întocmai cum i-ar iubi un tată. O dragoste de

părinte nu trebuie să răsfețe și nu caută să treacă relele cu vederea,

dar este întotdeauna opusă cinismului. Dragostea paternă are o

intenție unică și caută întotdeauna ceea ce este mai bun în om;

aceasta este atitudinea unui adevărat părinte.

���:�.�� (����.�)  A-l vedea pe Dumnezeu - prin credință - înseamnă a

dobândi adevărata clarviziune spirituală. Clarviziunea spirituală

intensifică călăuzirea Ajustorului, iar amândouă la un loc vă fac, în

cele din urmă, mai conștienți de Dumnezeu. Atunci când veți

cunoaște Tatăl veți fi și mai încredințați de filiația voastră divină; îi

puteți atunci iubi și mai mult pe frații voștri întrupați, nu numai ca

un frate - cu o dragoste fraternă - ci și ca un tată - cu o afecțiune

paternă.

���:�.�� (����.�)  Este ușor de dat această povață până și unui copil. Copiii

sunt firesc încrezători, și părinții ar trebui să vegheze ca ei să nu

piardă această simplă încredere. În relațiile cu copiii, evitați orice

înșelăciune și feriți-vă de la a le stârni suspiciunea. Ajutați-i cu

înțelepciune să-și aleagă eroii lor și îndeletnicirea vieții lor.

���:�.�� (����.�)  Iisus a continuat apoi să-i instruiască pe discipolii lui în

legătură cu principalul țel al tuturor luptelor omenești - perfecțiunea

- până la împlinirea divină. Le zicea întruna: „Fiți perfecți așa cum

Tatăl vostru din ceruri este perfect.” El nu-i încuraja pe cei

doisprezece să-și iubească aproapele așa cum se iubeau pe ei înșiși.



Aceasta ar fi fost o înfăptuire meritorie care ar fi denotat realizarea

dragostei fraterne. Pe apostolio lui Iisus îi îndemna mai degrabă să-i

iubească pe oameni așa cum îi iubea el însuși - cu o afecțiune

părintească precum și cu una frățească. El și-a ilustrat teza citând

patru reacții supreme ale dragostei părintești:

���:�.�� (����.�)  1. ”Fericiți sunt cei adânc mâhniți, căci ei vor fi

consolați”. Ceea ce se numește bunul simț sau cea mai bună logică n-

ar sugera niciodată că fericirea poate să provină dintr-o mare durere.

Iisus nu se referea la semnele exterioare sau ostentative ale dezolării.

El făcea aluzie la o atitudine emoțională de tandrețe. Este o mare

greșeală a-i învăța pe băieți și pe bărbații tineri că nu este ceva

bărbătesc a arăta tandrețe sau a lăsa cumva să se întrevadă că ar

încerca cumva emoții sau suferințe fizice. Compasiunea este un

atribut meritoriu atât feminin, cât și masculin. Nu este necesar să fii

nesimțitor pentru a fi viril; acesta este maniera nepotrivită de a crea

bărbați curajoși. Marilor oameni ai acestei lumi nu le este frică să se

întristeze. Moise, mâhnit, era un om mai mare și decât Samson sau

decât Goliat. Moise era un conducător magnific, dar era și plin de

blândețe. Faptul de a fi atent și sensibil la nevoile omenești creează o

fericire autentică și durabilă; în același timp, această atitudine

binevoitoare ferește sufletul de influențele distructive ale mâniei, ale

urii și ale suspiciunii.

���:�.�� (����.�)  2. ”Fericiți cei îndurători, căci ei vor avea parte de

îndurare”. Îndurarea denotă aici înălțimea, adâncimea și lărgimea

prieteniei celei mai sincere - bunăvoința afectuoasă. Îndurarea este



uneori pasivă, dar aici ea este activă și dinamică - paternitatea

supremă. Părinții iubitori întâmpină puține greutăți în a-i ierta pe

copiii lor, și asta în multe rânduri. La un copil nerăsfățat nevoia de a

se ușura de suferință este naturală. Copiii sunt în mod normal buni și

compătimitori când sunt îndeajuns de mari pentru a putea aprecia

situațiile reale.

���:�.�� (����.�)  3. ”Fericiți cei ce aduc pacea, căci ei se vor chema fiii lui

Dumnezeu”. Aceia care îl auzeau pe Iisus doreau cu ardoare un

eliberator militar, iar nu pacificatori. Dar pacea lui Iisus nu este

deloc vreun soi de pacifism negativ. Confruntat cu încercări și cu

persecuții, el zicea: „Pacea mea v-o las vouă.” „Inima să nu vi se

tulbure, și să n-aveți deloc teamă.” Iată pacea care împiedică

conflictele năruitoare. Pacea personală întregește personalitatea.

Pacea socială împiedică frica, lăcomia și mânia. Pacea politică

împiedică antagonismele de rasă, suspiciunile naționale și războiul.

Împăcarea este leacul neîncrederii și suspiciunii.

���:�.�� (����.�)  Este ușor a-i învăța pe copii să acționeze ca împăciuitori.

Ei iubesc activitățile de echipă, le place să se joace împreună. Cu alt

prilej Maestrul a zis: „Cine caută să-și salveze viața o va pierde, dar

cine acceptă să și-o piardă o va găsi.”

���:�.�� (����.�)  4. ”Fericiți cei persecutați din pricina dreptății lor, căci

al lor este împărăția cerurilor. Fericiți să fiți atunci când oamenii

vă vor insulta și vă vor persecuta și vor zice pe nedrept tot felul de

răutăți contra voastră. Bucurați-vă și fiți cât se poate de fericiți,

căci mare va fi răsplata voastră în ceruri”.



���:�.�� (����.�)  Foarte adesea, persecuția urmează pacea. Însă tinerii și

adulții curajoși nu fug niciodată de dificultăți și de primejdii. „Nu

există iubire mai mare decât aceea de a-ți da viața pentru prietenii

tăi”. O dragoste părintească poate să facă în mod liber toate aceste

lucruri - care fac prea puțin parte din dragostea frățească. Progresul

a fost întotdeauna rezultatul final al persecuției.

���:�.�� (����.�)  Copiii răspund la provocare cu curaj. Tinerețea este

întotdeauna gata să „primească o provocare”. Și fiecare copil ar

trebui să învețe de devreme să facă sacrificii.

���:�.�� (����.�)  Este deci vădit că binecuvântările Predicii de pe Munte

sunt întemeiate pe iubire și pe încredere, iar nu pe lege (etică și

datorie).

���:�.�� (����.�)  Dragostea părintească se bucură să răspundă răului cu

binele - să facă binele ca răspuns nedreptății.

�. Seara hirotonisirii

���:�.� (����.�)  Duminică seara, sosind din dealurile înalte de la nord de

Capernaum la Zebedeu, Iisus și cei doisprezece au luat o masă

frugală. Apoi, în vreme ce Iisus se ducea să se plimbe de-a lungul

țărmului, cei doisprezece au vorbit între ei. După o scurtă discuție, și

în vreme ce gemenii aprindeau un mic foc care să-i mai încălzească și

să le dea lumină, Andrei a ieșit în căutarea lui Iisus. După ce a dat de



el i-a zis: „Maestre, frații mei nu sunt în stare să înțeleagă cele ce ne-

ai spus despre regat. Nu ne simțim în măsură să întreprindem

lucrarea până ce nu ne dai mai multe instrucțiuni. Am venit să-ți cer

să ni te alături în grădină și să ne ajuți să înțelegem sensul cuvintelor

tale.” Și Iisus l-a însoțit pe Andrei spre a se întâlni cu apostolii.

���:�.� (����.�)  Odată intrat în grădină, el i-a adunat în jurul său și a

continuat instruirea lor spunând: „Voi găsiți dificil să primiți mesajul

meu pentru că vreți să clădiți noua învățătură de-a dreptul pe cea

veche, dar eu vă declar că trebuie să renașteți. Trebuie să reîncepeți

în chip nou ca și copilașii, să fiți dispuși să vă încredeți în învățătura

mea și să credeți în Dumnezeu. Noua evanghelie a împărăției nu

poate fi făcută conformă cu ceea ce există. Voi aveți idei false despre

Fiul Omului și despre misiunea lui pe pământ. Nu comiteți greșeala

de a crede că eu am venit să resping legea și profeții. N-am venit să

distrug, ci să înfăptuiesc, să eliberez și să iluminez. N-am venit să

încalc legea, ci mai degrabă ca să scriu aceste noi porunci pe tabletele

inimii voastre.

���:�.� (����.�)  ”Pretind de la voi o dreptate care depășește dreptatea

celor ce caută să obțină favoarea Tatălui prin darea de pomeni, prin

rugăciune și prin postire. De vreți să intrați în regat, trebuie să aveți

o dreptate care constă în iubire, în îndurare și în adevăr - dorința

sinceră de a face voia Tatălui meu din ceruri.”

���:�.� (����.�)  Atunci Simon Petru spuse: „Maestre, dacă ai vreo nouă

poruncă, am vrea s-o auzim. Dezvăluie-ne noua cale.” Iisus i-a

răspuns lui Petru: „Voi ați auzit povestindu-se despre cei care

propovăduiesc legea: 'Să nu ucizi, iar oricine va ucide va fi supus



judecății'. Dar eu privesc dincolo de faptă pentru a descoperi

motivul. Eu vă declar că oricine se mânie pe fratele său este în pericol

de a fi judecat. Cel care nutrește ură în inima sa și face planuri de

răzbunare în mintea sa este în pericol de a fi judecat. Voi trebuie să-i

judecați pe tovarășii voștri după faptele lor; Tatăl din ceruri judecă

după intenții.”

���:�.� (����.�)  ”Voi i-ați auzit pe Maeștrii legii spunând: Să nu comiți

adulter. Dar eu vă zic că oricine privește o femeie cu gândul de a o

pofti a comis deja în inima sa un adulter cu ea. Voi nu-i puteți judeca

pe oameni decât după faptele lor, dar Tatăl meu se uită în inima

copiilor lui și îi judecă cu îndurare după intențiile și după dorințele

lor reale.”

���:�.� (����.�)  Iisus avea de gând să analizeze și celelalte porunci, când

Iacob Zebedeu l-a întrerupt întrebându-l: „Maestre, ce-o să-i

învățăm pe oameni despre divorț? Să îngăduim noi unui bărbat să

divorțeze de soția sa, după cum a poruncit Moise?” Când Iisus a auzit

această întrebare, a zis: „Eu nu am venit pentru a legifera, ci pentru a

ilumina. N-am venit pentru a reforma regatele acestei lumi, ci mai

degrabă pentru a stabili împărăția cerurilor. Nu este voia Tatălui

meu aceea de a ceda ispitei de a vă învăța reguli de guvernare, de

comerț sau de conduită socială; ele ar putea fi bune pentru astăzi, dar

departe de a conveni societății dintr-o altă epocă. Eu sunt pe pământ

numai pentru a întrema mintea, a elibera spiritul și a salva sufletul

oamenilor. Eu vă voi zice totuși, în legătură cu această chestiune a

divorțului, că, dacă Moise privea favorabil aceste procedee, nu la fel

era și pe vremea lui Adam și în grădina Edenului.”



���:�.� (����.�)  După un scurt răstimp în care apostolii au schimbat

câteva cuvinte între ei, Iisus a continuat: „Trebuie ca totdeauna să

recunoașteți cele două puncte de vedere ale oricărei conduite a

muritorilor - omenească și divină, căile cărnii și calea spiritului,

evaluarea timpului și punctul de vedere al veșniciei.” Deși cei

doisprezece nu au putut înțelege pe de-a-ntregul ceea ce îi învăța

Maestrul lor, această povață le-a fost de mare ajutor.

���:�.� (����.�)  Și apoi Iisus le-a zis: „Voi vă veți poticni de învățătura

mea din pricina obiceiului vostru de a tălmăci mesajul meu după

litera sa; voi sunteți greoi în a desluși spiritul învățăturii mele.

Totodată trebuie să vă amintiți că voi sunteți mesagerii mei. Sunteți

obligați să vă trăiți viața tot așa cum am trăit-o eu pe-a mea în spirit.

Voi sunteți reprezentanții mei personali, dar nu vă amăgiți cu

speranța că toți oamenii vor trăi sub toate aspectele după cum trăiți

voi. Nu uitați niciodată că eu am și oi care nu fac parte din această

turmă, și că sunt deopotrivă de îndatorat a le sluji de model pentru

maniera de a face voia lui Dumnezeu, în timp ce ele trăiesc încă viața

naturii muritoare.”

���:�.� (����.�)  Atunci, Nataniel întrebă: „Maestre, nu acordăm nici un

loc justiției? Legea lui Moise zice: 'ochi pentru ochi și dinte pentru

dinte' Tu ce ne spui?” Iisus răspunse: „Voi să răspundeți prin bine

răului. Mesagerii mei nu trebuie să se lupte cu oamenii, ci să fie buni

cu ei. Regula voastră nu va fi măsură pentru măsură. Conducătorii

oamenilor pot avea astfel de legi, dar în regat nu este la fel; îndurarea

va determina întotdeauna judecata voastră, iar iubirea conduita

voastră. Dacă aceste precepte sunt severe, încă vă puteți întoarce din



drum. Dacă găsiți că exigențele apostolatului sunt prea dure, o puteți

apuca din nou pe cărarea mai puțin riguroasă a discipolilor.”

���:�.�� (����.�)  La auzul acestor cuvinte surprinzătoare, apostolii s-au

tras cu toții de o parte pentru câteva momente, dar au revenit cât de

curând, și Petru zise: „Maestre, vrem să mergem înainte cu tine; nici

unul dintre noi n-ar vrea să dea înapoi; suntem cu toții gata să plătim

prețul suplimentar; vom bea cupa până la fund. Vrem să fim apostoli,

iar nu doar niște ucenici.”

���:�.�� (����.�)  Când auzi acestea Iisus le zise: „Apoi dar, fiți hotărâți să

vă asumați responsabilitățile și să mă urmați. Faptele voastre bune

faceți-le în taină; când veți da de pomană, mâna stângă să nu știe ce

face dreapta. Când vă rugați trageți-vă singuri de o parte și nu vă

pierdeți în vane repetări sau în vorbe fără de înțeles. Amintiți-vă că

Tatăl le știe pe toate de care aveți nevoie înainte chiar și de a-i cere.

Nu vă puneți pe postit cu o față tristă ca să v-o vadă oamenii. În

calitate de apostoli aleși ai mei împrăștiați-vă acum ca să slujiți

regatului, nu strângeți pentru voi comorile de pe pământ, ci, prin

serviciul vostru dezinteresat, acumulați comorile din cer, căci acolo

unde vă sunt comorile, acolo vă va fi și inima.

���:�.�� (����.�)  Lampa corpului este ochiul; așadar, dacă ochiul vostru

este mărinimos, întreg corpul vă va fi umplut de lumină, dar, dacă

ochiul vostru este egoist, tot corpul va fi plin de întuneric. Dacă

însăși lumina care-i în voi se preface în întuneric, cât de adânc va fi

acest întuneric!”

���:�.�� (����.�)  Atunci, Toma l-a întrebat pe Iisus dacă apostolii trebuiau

să „continue să aibă totul în comun”. Maestrul le răspunse: „Da, frații



mei, aș vrea ca noi să trăim ca o familie în care există înțelegere. Vă

este încredințată o mare lucrare, și doresc cu ardoare serviciul vostru

exclusiv. Voi știți că s-a spus pe bună dreptate: 'nimeni nu poate sluji

doi stăpâni deodată'. Voi nu-l puteți adora cu sinceritate pe

Dumnezeu și în același timp să-l slujiți pe Mamon din toată inima

voastră. Acum că v-ați angajat fără rezervă în slujba regatului, nu vă

mai temeți pentru viața voastră, și îngrijiți-vă cu atât mai puțin de

ceea ce veți mânca și veți bea, sau de veșmintele ce le veți purta. Ați

învățat deja că cu mâini bune și cu o inimă fidelă nu se îndură de

foame. Acum că vă pregătiți să vă dedicați toate energiile lucrării

regatului, fiți încredințați că Tatăl nu va uita de nevoile voastre.

Căutați mai întâi regatul lui Dumnezeu și, când îi veți fi găsit

intrarea, toate lucrurile necesare vă vor fi date pe lângă aceasta.

Așadar, nu vă îngrijorați fără rost din pricina zilei de mâine. Ajunge

fiecărei zile truda ce vine cu ea.”

���:�.�� (����.�)  Văzându-i dornici să stea de veghe toată noaptea pentru

a pune întrebări, Iisus le-a zis: „Fraților, voi sunteți supuși legilor

pământești; mai bine v-ați duce să vă odihniți ca să fiți gata pentru

munca de mâine. Dar somnul le sărise de pe pleoape. Petru se

încumetă să-i ceară Maestrului său „doar o mică vorbă între patru

ochi cu tine, și nu pentru că aș avea secrete față de frații mei, ci

pentru că sunt tulburat și, de-ar fi să merit cumva vreo mustrare de

la Maestrul meu, mai bine i-aș face față singur cu tine.” Iisus zise:

„Hai cu mine, Petrule,” și i-a luat-o înainte intrând în casă. Când

Petru a revenit din prezența Maestrului său, foarte bine dispus și

mult încurajat, Iacob s-a hotărât, la rândul său, să meargă să



vorbească cu Iisus. Și tot așa, până la primele ore ale dimineții,

ceilalți apostoli s-au dus unul câte unul să stea de vorbă cu Maestrul.

După ce toți au discutat personal cu el, afară de gemeni, care

adormiseră, Andrei s-a întors către Iisus și i-a zis: „Maestre, gemenii

au adormit lângă foc în grădină. Să-i trezesc ca să-i întreb de vor și ei

să-ți vorbească?” Iisus i-a răspuns surâzând lui Andrei: „Bine fac -

nu-i deranja.” Noaptea era pe sfârșite și se iveau zorile unei alte zile.

�. Săptămâna de după hirotonisire

���:�.� (����.�)  După câteva ore de somn, pe când cei doisprezece erau la

un loc pentru a lua un târziu mic dejun, Iisus le zise: „Trebuie acum

să începeți să predicați vestea bună și să-i instruiți pe credincioși. Fiți

gata să mergeți la Ierusalim.” După ce vorbi Iisus, Toma și-a adunat

curajul pentru a zice: „Eu știu, Maestre, că ar trebui acum să fim gata

să ne apucăm de treabă, dar teamă mi-e că nu suntem încă capabili

să ducem la bun sfârșit această mare misiune. N-ai vrea să consimți

ca noi să mai rămânem câteva zile prin preajma ta înainte de a ne

apucăm de lucrarea regatului?” Văzând că toți apostolii săi erau

stăpâniți de aceeași teamă, Iisus le-a zis: „Facă-se cum ați cerut; vom

rămâne aici până în ziua de după sabat.”

���:�.� (����.�)  Săptămâni de-a rândul, mici grupuri de înflăcărați

căutători de adevăr, precum și de spectatori curioși, veniseră în

Betsaida ca să-l vadă pe Iisus. Reputația lui se răspândise deja în



toată regiunea; veniseră grupuri iscoditoare de prin orașe la fel de

îndepărtate ca Tirul, Sidonul, Damascul, Cezareea și Ierusalimul.

Până atunci, Iisus îi întâmpinase pe acești vizitatori și îi instruise cu

privire la regat, dar de acum înainte Maestrul a încredințat această

muncă celor doisprezece. Andrei alegea pe câte unul dintre apostoli

și lăsa în seama sa un grup de vizitatori; cei doisprezece erau uneori

toți deodată angajați în misiunea aceasta.

���:�.� (����.�)  Vreme de două zile, ei au lucrat, dând îndrumări ziua și

având până noaptea târziu convorbiri private. În ziua a treia, Iisus a

stat de vorbă cu Zebedeu și cu Salomeea, în timp ce pe apostoli îi

trimisese de acolo: „Mergeți la pescuit, căutați de vă destindeți fără

nici o grijă, sau poate vă duceți să vă vedeți familiile.” Joi s-au

înapoiat pentru alte trei zile de învățătură.

���:�.� (����.�)  În cursul acestei săptămâni de pregătire, Iisus le-a

repetat de nenumărate ori apostolilor săi cele două mari mobiluri ale

misiunii sale pe pământ de după botezul său:

���:�.� (����.�)  1. Să-l reveleze Tatăl său oamenilor.

���:�.� (����.�)  2. Să-i facă pe oameni conștienți de filiația lor - să

realizeze prin credință că ei sunt copiii celui Preaînalt.

���:�.� (����.�)  O săptămână de aceste experiențe variate i-a făcut să

progreseze mult pe cei doisprezece. Unii au dobândit chiar prea

multă încredere în ei înșiși. La ultima întrunire, în timpul serii de

după sabat, Petru și Iacob s-au apropiat de Iisus spunându-i: „Noi

suntem gata; să mergem acuma să luăm în stăpânire regatul” La care



Iisus răspunse: „Bine ar fi ca înțelepciunea voastră să vă egaleze

zelul, iar curajul vostru să vă compenseze ignoranța.”

���:�.� (����.�)  Deși apostolii nu au înțeles mare lucru din învățătura

Maestrului, ei au înțeles perfect semnificația vieții de farmec și de

frumusețe pe care el o trăia cu ei.

�. Joi după - amiază, pe lac

���:�.� (����.�)  Iisus știa bine că apostolii lui nu asimilau pe deplin

învățăturile sale. El s-a decis să le dea lui Petru, Iacob și Ioan niște

instrucțiuni speciale, în nădejdea că ei vor fi pe urmă în stare să

clarifice ideile prietenilor lor. Ei vedeau că cei doisprezece înțelegeau

numite caracteristici ale ideii unui regat spiritual, dar stăruiau cu

încăpățânare în a lega direct aceste noi învățături spirituale de

vechile lor concepții literale și înrădăcinate despre împărăția celestă

ca restaurare a tronului lui David și ca restabilire a Israelului ca

putere temporară pe pământ. În consecință, Iisus s-a îndepărtat de

țărm, în această după-amiază de joi, ducându-i pe Petru, Iacob și

Ioan într-o barcă pentru a le vorbi despre treburile regatului. Aceasta

a fost o lecție educativă de patru ore, cuprinzând zeci de întrebări și

de răspunsuri, care pot, într-un mod destul de folositor, să fie

introduse în această expunere prin recompunerea rezumatului

acestei importante după-amiezi, după cum a povestit-o Simon Petru

în ziua următoare fratelui său Andrei.



���:�.� (����.�)  1. Facerea voii Tatălui. Învățătura lui Iisus de a te

încredința în grija Tatălui din ceruri nu era un fatalism orb și pasiv.

Iisus a citat, în acea zi, în mod aprobator, un vechi dicton ebraic care

zicea: „Cel care nu muncește nu mănâncă”. El a făcut remarca că

propria sa experiență era un comentariu suficient al acestor

învățături. Preceptele sale cu privire la încrederea în Tată nu trebuie

să fie judecate după condițiile sociale și economice din timpurile

moderne sau din oricare altă epocă. Această învățătură îmbrățișează

principalele idealuri ale unei vieți aproape de Dumnezeu, în toate

epocile și pe toate lumile.

���:�.� (����.�)  Iisus i-a făcut să înțeleagă clar pe cei trei apostoli ai lui

diferențele de exigențe dintre funcțiile de apostol și cele de discipol.

Chiar și atunci, el nu a interzis celor doisprezece exercițiul prudenței

și al previziunii. El nu predica contra prevederii, ci contra neliniștii și

a grijilor. El propovăduia supunerea ageră și activă față de voia lui

Dumnezeu. Ca răspuns la numeroasele întrebări ale celor trei

apostoli asupra frugalității și a economiei, el a atras pur și simplu

atenția lor asupra vieții sale de tâmplar, de constructor de bărci și de

pescar, și asupra minuțioasei lui organizări a celor doisprezece. El a

căutat să le explice că lumea nu trebuie să fie considerată ca ceva

ostil, și că împrejurările vieții constituie un plan divin lucrând

laolaltă cu copiii lui Dumnezeu.

���:�.� (����.�)  Iisus a întâmpinat mari dificultăți în a-i face să înțeleagă

practicarea lui personală a non-rezistenței. El a refuzat într-un mod

absolut să se apere, și apostolilor li se părea că lui Iisus i-ar face

plăcere să-i vadă urmând aceeași politică. El i-a învățat să nu reziste



răului, să nu combată nedreptățile și loviturile, dar să nu tolereze cu

pasivitate facerea de rău. El le-a dat de înțeles, în acea după-amiază,

că el aproba pedepsirea socială a răufăcătorilor și a criminalilor, și că

guvernarea civilă trebuia uneori să folosească forța pentru a menține

ordinea socială și pentru a executa deciziile justiției.

���:�.� (����.�)  El nu va înceta niciodată a-i pune pe discipolii lui în

gardă contra nefastei practici a represaliilor; el nu tolera

răzbunarea, ideea de despăgubire. El deplora faptul de a purta

ranchiună cuiva, el respingea ideea de ochi pentru ochi, dinte pentru

dinte. El dezaproba întregul concept de răzbunare privată și

personală; el lăsa aceste chestiuni guvernului civil, pe de o parte, și

judecății lui Dumnezeu, pe de altă parte. El i-a lămurit pe cei trei

apostoli că învățăturile sale se aplicau indivizilor, iar nu Statului. El

și-a rezumat instrucțiunile pe care le dădu-se până atunci în legătură

cu aceste chestiuni în felul următor:

���:�.� (����.�)  Iubiți-i pe dușmanii voștri - amintiți-vă pretențiile

morale ale fraternității umane.

���:�.� (����.�)  Zădărnicia răului: o greșeală nu este îndreptată printr-o

răzbunare. Nu faceți greșeala de a combate răul cu propriile lui arme.

���:�.� (����.�)  Să aveți credință - să aveți încredere în triumful final al

justiției divine și al bunătății eterne.

���:�.� (����.�)  2. Atitudinea politică. Iisus a recomandat apostolilor lui

să fie prudenți în remarcile lor privitoare la relațiile, pe atunci

încordate, dintre poporul iudeu și guvernul roman; el le-a interzis să

se lase implicați cu vreun chip în aceste dificultăți. El avea totdeauna



grijă să evite capcanele politice ale dușmanilor lui, răspunzând

întotdeauna: „Dați Cezarului ceea ce este al Cezarului, și lui

Dumnezeu ceea ce este al lui Dumnezeu.” El refuza să-și abată

atenția de la misiunea sa, care era de a stabili o nouă cale de

mântuire; el nu-și îngăduia să se preocupe de nimic altceva. În viața

sa personală el a respectat întotdeauna cum se cuvine legile și

regulile civile; în învățăturile sale publice, el a lăsat întotdeauna

deoparte chestiunile civile, economice și sociale. Le-a zis celor trei

apostoli că el se îngrija numai de principiile de viață interioară

spirituală și personală a oamenilor.

���:�.�� (����.�)  Așadar, Iisus nu era un reformator politic. El nu venea ca

să reorganizeze lumea; chiar dacă ar fi făcut-o, acest lucru nu ar fi

fost aplicabil decât acestei epoci și acestei generații. Totuși, el a

arătat oamenilor cel mai bun mod de a trăi, și nici o generație nu este

scutită de sarcina de a descoperi cea mai bună manieră de a adapta

pilda vieții lui Iisus la propriile ei probleme. Dar nu comiteți

niciodată greșeala de a identifica învățăturile lui Iisus cu o teorie

politică sau economică, nici cu vreun sistem social sau industrial.

���:�.�� (����.�)  3. Atitudinea socială. Rabinii iudei dezbătuseră îndelung

întrebarea: Cine este aproapele meu? Iisus a venit prezentând ideea

unei bunătăți active și spontane, o iubire atât de sinceră a aproapelui,

încât ea amplifica noțiunea de vecinătate până la a include lumea

întreagă, ceea ce făcea din fiecare om vecinul sau aproapele vostru.

Acestea fiind spuse, Iisus se interesa numai de indivizi, iar nu de

mase. El nu era un sociolog, dar se trudea să sfărâme toate formele



de izolare egoistă. El propovăduia înțelegerea pură, compasiunea.

Mihail din Nebadon este un Fiu dominat de îndurare. Compasiunea

este însăși esența firii sale.

���:�.�� (����.�)  Maestrul nu a zis că oamenii nu trebuiau niciodată să-i

ospăteze pe prietenii lor, dar a zis că discipolii săi trebuiau să

organizeze ospețe pentru cei săraci și nenorociți. Iisus avea un ferm

simț al justiției, dar întotdeauna temperat de îndurare. El nu îi învăța

pe apostolii lui că trebuiau să se lase exploatați de paraziții sociali

sau de căutătorii de pomeni de profesie. Momentul în care el a fost

cel mai aproape de a face niște proclamații sociologice a fost acela în

care a zis: „Nu judeca ca să nu fi judecat.”

���:�.�� (����.�)  El a făcut să se înțeleagă bine că o blândețe fără

discernământ putea fi considerată ca răspunzătoare de numeroase

rele din societate. În ziua următoare, Iisus l-a instruit într-un mod

clar pe Iuda să nu dea nimic de pomană din fondurile apostolice,

decât la cererea sa sau la solicitarea comună a doi apostoli. În toate

aceste materii Iisus avea obiceiul de a zice: „Fiți prudenți ca și șerpii,

dar tot atât de inofensivi ca și porumbeii.” Se părea că, în toate

situațiile sociale, el avea intenția de a propovădui răbdarea, toleranța

și iertarea.

���:�.�� (����.�)  Pentru Iisus, familia ocupa chiar centrul filozofiei de

viață - pe pământ și în viața de apoi. El a întemeiat pe familie

învățăturile cu privire la Dumnezeu, căutând totodată să corijeze

tendința iudeilor de a aduce onoruri peste măsură strămoșilor lor. El

a lăudat viața de familie ca fiind cea mai înaltă îndatorire umană, dar

a dat de înțeles că relațiile de familie nu trebuie să intervină în



obligațiile religioase. El a atras atenția asupra faptului că familia este

o instituție temporară și nu supraviețuiește morții. Iisus nu a ezitat

să-și abandoneze familia când ea mergea contra voii Tatălui. El a

propovăduit noua și mai ampla fraternitate a oamenilor - fiii lui

Dumnezeu. În epoca lui Iisus, practicile privitoare la divorț erau

foarte libere în Palestina și în tot imperiul roman. Iisus a refuzat, în

multe rânduri, să formuleze legi în privința căsătoriei și a divorțului,

dar mulți dintre primii partizani ai lui Iisus aveau opinii foarte

definite despre divorț și nu ezitau să i le atribuie. Toți scriitorii

Noului Testament, cu excepția lui Ioan Marcu, împărtășeau aceste

opinii mai stricte și mai evoluate referitoare la divorț.

���:�.�� (����.�)  4. Atitudinea economică. Iisus a lucrat, a trăit și a făcut

negoț în lumea așa cum a găsit-o. El nu era un reformator economic,

deși atrăsese frecvent atenția asupra injustiției distribuirii inegale a

bogățiilor, dar nu a oferit nici o sugestie ca remediu. El le-a explicat

lui Petru, Iacob și Ioan că, deși apostolii săi nu trebuiau să dețină

bunuri, el nu predica contra averii și a proprietății, ci nu numai

contra distribuirii inegale și inechitabile. El recunoștea nevoia de

justiție socială și de echitate industrială, dar nu a propus nici o regulă

pentru realizarea lor.

���:�.�� (����.�)  El nu i-a învățat niciodată pe discipolii săi renunțarea la

posesiunile pământești, ci numai pe cei doisprezece apostoli ai lui.

Luca, medicul, credea cu fermitate în egalitatea socială și a contribuit

mult la interpretarea spuselor lui Iisus conform cu credințele sale

personale. Iisus nu le-a poruncit niciodată partizanilor săi să adopte



un mod de viață comunitar; el nu a făcut nici un fel de proclamație

privitoare la aceste chestiuni.

���:�.�� (����.�)  Iisus i-a pus frecvent în gardă pe auditorii săi împotriva

setei de câștig, declarând că „fericirea unui om nu constă în

abundența posesiunilor lui materiale”. El repeta constant formula sa:

„La ce-i servește unui om să câștige întreaga lume și să-și piardă

sufletul?” El nu a lansat atacuri directe contra posesiunii de bunuri,

dar a insistat asupra faptului că este veșnic esențial ca valorile

spirituale să aibă prioritate. În învățăturile sale ulterioare, el a căutat

să îndrepte multe puncte de vedere urantiene eronate asupra vieții,

prin povestirea a numeroase parabole pe care le-a prezentat în cursul

serviciului său public. Iisus nu a avut niciodată intenția de a formula

teorii economice; el știa bine că fiecare epocă trebuie să-și elaboreze

propriile ei remedii pentru dificultățile existente. Și dacă Iisus ar fi

pe pământ astăzi, trăindu-și viața întrupată, el ar dezamăgi foarte

tare pe majoritatea bărbaților și a femeilor de bine, pentru simplul

motiv că el refuza să ia parte la dezbaterile politice, sociale și

economice din ziua respectivă. El rămânea maiestuos în rezervă,

învățându-vă totodată să vă perfecționați viața spirituală interioară,

astfel încât asta să vă facă mai competenți pentru a ataca problemele

voastre pur omenești.

���:�.�� (����.�)  Iisus voia să îi facă pe toți oamenii asemănători lui

Dumnezeu, și apoi să vegheze cu compasiune în vreme ce acești fii de

Dumnezeu își vor rezolva problemele lor politice, sociale și

economice. Nu bogăția o denunța el, ci ceea ce făcea bogăția



majorității adepților lui. În această joi după-amiază, Iisus a spus

pentru prima oară, discipolilor săi „că este o mai mare binecuvântare

să dai decât să primești”.

���:�.�� (����.�)  5. Religia personală. Pentru voi ca apostoli, cea mai

bună modalitate de a înțelege învățăturile lui Iisus este de a observa

viața sa. El a trăit o viață perfectă pe Urantia, și i se pot înțelege

învățăturile excepționale numai când viața i se reprezintă în fundalul

ei imediat. Viața sa, iar nu lecțiile date celor doisprezece sau predicile

ținute mulțimilor, este ceea ce va ajuta cel mai mult la revelarea

caracterului divin al Tatălui, precum și a personalității lui iubitoare.

���:�.�� (����.�)  Iisus nu a atacat învățăturile profețiilor evrei sau ale

moraliștilor greci. Maestrul recunoștea multele lucruri bune pe care

le reprezentau acești mari învățători, dar el coborâse pe pământ

pentru a-i învăța pe oameni ceva în plus, „conformarea voluntară a

voinței omului la voia lui Dumnezeu”. Iisus nu căuta pur și simplu să

creeze oameni religioși, muritori în întregime ocupați de sentimente

religioase și mișcați numai de impulsiuni spirituale. Să fi aruncat

numai o privire către el și ați fi știut atunci că el era într-adevăr un

om cu multă experiență în lucrurile acestei lumi. Învățăturile lui

Iisus sub acest raport au fost grosolan denaturate și foarte adesea

fals prezentate de-a lungul tuturor veacurilor erei creștine. De

asemenea voi v-ați atașat de niște idei deformate despre blândețea și

umilința Maestrului. Scopul pe care îl urmărea el în viața sa părea să

fi fost un magnific respect de sine. El le recomanda oamenilor să se

smerească numai pentru a le permite să fie cu adevărat mari; scopul



pe care îl viza realmente era o adevărată umilință față de Dumnezeu.

El atribuia o mare valoare sincerității - inimii curate. Fidelitatea era

o virtute cardinală în evaluarea ce o făcea el a unui caracter, în timp

ce curajul era esența însăși a învățăturilor sale. „Să nu aveți nici o

teamă” era lozinca sa, și îndurarea plină de răbdare era idealul său în

ce privește tăria de caracter. Învățăturile lui Iisus constituiau o

religie a vitejiei, a curajului și a eroismului. Tocmai de aceea i-a ales,

ca reprezentanți personali, pe cei doisprezece oameni de rând, care

erau în majoritate niște pescari aspri și viguroși.

���:�.�� (����.�)  Iisus a vorbit prea puțin despre viciile sociale din epoca

sa; el a făcut rareori aluzie la delicvența morală. El a propovăduit

adevărata virtute într-o manieră pozitivă. El a evitat cu înțelepciune

metoda negativă de a da instrucțiuni; el a refuzat orice publicitate

pentru rău; nu era nici măcar un reformator moral. El știa bine, și îi

învăța și pe apostolii lui, că nevoile senzuale ale omenirii nu sunt

suprimate nici de mustrări religioase, nici de interdicții legale. Rarele

sale condamnări erau îndreptate împotriva trufiei, cruzimii, asupririi

și ipocriziei.

���:�.�� (����.�)  Iisus nu i-a criticat nici chiar pe farisei cu vehemența cu

care a făcut-o Ioan Botezătorul. El știa bine că scribii și fariseii aveau

o inimă cinstită; el înțelegea povara care îi făcea sclavi ai tradițiilor

religioase. Iisus a insistat mult asupra necesității de a „începe prin a

curăța arborele”. El ia lămurit bine pe cei trei că el atribuia valoare

vieții întregii, iar nu numai câtorva virtuți particulare.



���:�.�� (����.�)  Singura lecție pe care Ioan Zebedeu a tras-o din

învățătura acelei zile a fost că fondul religiei lui Iisus consta în a

dobândi un caracter plin de compasiune dublat de o personalitate

mișcată de dorința de a face voia Tatălui care este în ceruri.

���:�.�� (����.�)  Petru a priceput ideea că evanghelia, pe care erau pe

punctul de a o proclama, era realmente o nouă bază de plecare

pentru toată rasa umană. El i-a transmis mai târziu această impresie

lui Pavel, care s-a servit de ea pentru a-și formula doctrina lui Cristos

ca „al doilea Adam”.

���:�.�� (����.�)  Cât despre Iacob, el a înțeles pasionantul adevăr pe care

Iisus îl voia trăit de copiii lui de pe pământ de parcă ei ar fi deja

cetățeni ai ai împărăției verești desăvârșite.

���:�.�� (����.�)  Iisus știa că toți oamenii erau diferiți, și îi învăța asta pe

apostolii săi. El îi încuraja constant să se abțină de la orice încercare

de a-i forma pe ucenici și pe credincioși după un model prestabilit. El

căuta să permită fiecărui suflet să se dezvolte în propriul său fel, în

calitate de individ, perfecționându-se în fața lui Dumnezeu. Ca

răspuns la una dintre numeroasele întrebări ale lui Petru, Maestrul a

zis: „Eu vreau să-i eliberez pe oameni, în așa fel încât ei să poată

porni din nou ca niște copilași într-o viață nouă și mai bună.” Iisus

insista întotdeauna asupra faptului că adevărata bunătate trebuie să

fie inconștientă, și că făcând acte de caritate, nu trebuie să se

îngăduie mâinii stângi să știe ce face dreapta.

���:�.�� (����.�)  În această după-amiază, cei trei apostoli au fost șocați să

constate că religia Maestrului lor nu se îngrija deloc de introspecția



spirituală. Toate religiile care au precedat și au urmat epoca lui Iisus,

chiar și creștinismul, prevedeau cu prudență o introspecție

religioasă. Nu acesta este cazul și pentru religia lui Iisus din Nazaret;

filozofia sa de viață este lipsită de introspecție religioasă. Fiul

tâmplarului nu a propovăduit niciodată formarea de caractere, ci

creșterea lor, declarând că împărăția cerurilor seamănă cu un

grăunte de muștar. Dar Iisus nu a zis nimic care să poată proscrie

cumva analiza de sine ca mijloc de prevenire contra unui egotism

arogant.

���:�.�� (����.�)  Dreptul de a intra în regat este condiționat de credință,

de crezul personal. Costul pentru menținerea în ascensiunea

progresivă a împărăției este perla marelui preț; pentru a o poseda, un

om vinde tot ceea ce are.

���:�.�� (����.�)  Învățătura lui Iisus este o religie pentru toți, iar nu

numai pentru cei slabi și pentru sclavi. Religia sa nu s-a cristalizat

niciodată (în timpul întrupării sale) în crezuri și în legi teologice; el

nu a lăsat nici un rând scris în urma lui. Viața și învățăturile lui au

fost transmise universului ca o moștenire de inspirație și de ideal

potrivită guvernării spirituale și instruirii morale a tuturor epocilor

de pe toate lumile. Chiar și astăzi, învățăturile lui Iisus se țin separate

de toate religiile, cu toate că ele constituie speranța vie a fiecăreia

dintre ele.

���:�.�� (����.�)  Iisus nu i-a învățat pe apostolii săi că religia este singura

ocupație pământească demnă de oameni; aceasta era concepția pe

care o aveau iudeii despre slujirea lui Dumnezeu; el însă a afirmat cu

stăruință ca cei doisprezece trebuiau să se ocupe exclusiv de religie.



Iisus n-a propovăduit nimic care să-i abată pe credincioșii săi de la

căutarea unei veritabile culturi; el a depreciat numai meritul școlilor

religioase din Ierusalim prizoniere ale tradiției. El era liberal,

generos, învățat și tolerant. Pietatea conștientă de sine nu avea nici

un loc în filozofia sa pentru a duce o viață de dreptate.

���:�.�� (����.�)  Maestrul nu a oferit soluții pentru problemele

nereligioase ale vremurilor sale sau ale oricărei epoci ulterioare. Iisus

dorea să dezvolte clarviziunea spirituală în realitățile eterne și să

stimuleze inițiativa în originalitatea vieții.

���:�.�� (����.�)  El s-a ocupat exclusiv de nevoile spirituale subiacente și

permanente ale rasei umane. El a revelat o bunătate egală celei a lui

Dumnezeu. El exalta iubirea - adevărul, frumusețea și bunătatea -

voința de a fi în armonie cu voia lui Dumnezeu, dublată de imboldul

etern de a deveni perfect așa cum Tatăl din ceruri este perfect.

�. Ziua consacrării

���:�.� (����.�)  Iisus a consacrat ziua de sabat următoare apostolilor,

întorcându-se în ținuturile înalte unde îi hirotonisise. Acolo, după un

lung mesaj personal de încurajare magnific de emoționant, el a

îndeplinit consacrarea solemnă a celor doisprezece. În cursul acestei

după-amiezi de sabat, Iisus i-a strâns pe apostoli în jurul lui, pe

coasta dealului, și i-a dat pe mâna Tatălui său care este în ceruri

având în vedere ziua când va fi nevoit să-i lase singuri în lume. Nu a



fost o învățătură nouă cu această ocazie, ci doar niște discuții și o

comuniune.

���:�.� (����.�)  Iisus a reluat multe dintre învățămintele predicii de

hirotonisire pe care o făcuse în același loc, apoi i-a chemat pe

apostoli în fața lui, unul câte unul, și le-a dat însărcinarea de a merge

în lume ca reprezentanți ai lui. Misiunea de consacrare dată de

Maestru a fost următoarea: „Duceți-vă în lumea largă și predicați

vestea bună a împărăției. Eliberați-i pe prizonierii spirituali,

consolați-i pe cei asupriți și dați îngrijirile voastre celor mâhniți. Ați

primit gratuit, dați gratuit.”

���:�.� (����.�)  Iisus le-a recomandat să nu ia cu ei nici bani nici haine

de schimb, spunând: „muncitorul bun își merită salariul”. Iar în cele

din urmă zise: „Iată, eu vă trimit ca pe niște miei în mijlocul lupilor;

fiți deci înțelepți precum șerpii și inofensivi precum porumbeii. Dar

luați seama, căci dușmanii voștri vă vor aduce în fața consiliilor lor și

vă vor critica aspru în sinagogile lor. Veți fi târâți în fața

guvernatorilor și a conducătorilor pentru că credeți în această

evanghelie, și chiar mărturia voastră va mărturisi pentru mine pe

lângă ei. Când vă vor trimite la judecată, voi să nu vă neliniștiți de

ceea ce veți zice, căci spiritul Tatălui meu sălășluiește în voi și va

vorbi pentru voi în acele momente. Unii dintre voi vor fi trimiși la

moarte și, înainte ca voi să întemeiați regatul pe pământ, veți fi urâți

de multe dintre popoare din cauza acestei evanghelii; dar să nu aveți

nici o teamă; eu vă voi fi alături și spiritul meu vă va merge înainte în

lumea întreagă. Prezența tatălui meu va rămâne cu voi în timp ce veți

merge mai întâi către iudei și apoi către gentili.”



���:�.� (����.�)  După ce au coborât de pe munte, ei s-au întors la

căminul lor din casa lui Zebedeu.

��. Seara de după consacrare

���:��.� (����.�)  În seara aceea, Iisus și-a prezentat învățăturile în casă,

deoarece începea să cadă ploaia; el a vorbit foarte mult celor

doisprezece în încercarea de a le arăta ceea ce ei trebuiau să fie, și nu

ceea ce trebuiau să facă. Apostolii cunoșteau numai o religie care

impunea să se facă anumite lucruri ca mijloc de a atinge dreptatea -

mântuirea. Dar Iisus repeta: „În regat trebuie să fii drept ca să faci

lucrarea.” De multe ori a zis: „ Fiți deci perfecți așa cum și Tatăl

vostru din ceruri este perfect.” Maestrul le explica tot timpul

apostolilor săi că mântuirea pe care venise el să o aducă în lume nu

se putea obține decât crezând, printr-o credință simplă și sinceră.

Iisus zise: „Ioan a predicat un botez al pocăinței, o părere de rău

pentru modul vechi de viață. Voi mergeți și proclamați botezul

comuniunii cu Dumnezeu. Proclamați pocăința celor care au nevoie

de această învățătură, dar, celor care caută deja sincer intrarea în

regat, deschideți larg porțile și spuneți-le să intre în voioasa

comunitate a fiilor lui Dumnezeu.” Însă era o sarcină grea a-i

convinge pe acești pescari din Galileea că, în regat, trebuie mai întâi

să fii drept, prin credință, înainte de a acționa cu dreptate în viața

zilnică a muritorilor pământului.



���:��.� (����.�)  Un alt mare handicap în această lucrare de învățătură a

celor doisprezece era tendința lor de a adopta principii înalt idealiste

și spirituale de adevăr religios, și de a le transforma în reguli

concrete de conduită personală. Iisus le prezenta magnificul spirit al

atitudinii sufletului, dar apostolii stăruiau să traducă aceste

învățături în precepte de comportament personal. De multe ori, când

erau foarte siguri că își aminteau ceea ce le zisese Maestrul, ei erau

aproape încredințați că au uitat ceea ce Maestrul nu le zisese. Dar ei

asimilau lent învățătura sa, pentru că Iisus era tot ceea ce îi învăța.

Ceea ce ei nu au putut câștiga prin instrucțiunile sale verbale, au

dobândit progresiv trăind cu el.

���:��.� (����.�)  Apostolii nu vedeau decât că Maestrul lor urmărea să

trăiască o viață de inspirație spirituală pentru toate persoanele din

toate epocile de pe toate lumile unui vast univers. În pofida a ceea ce

le zicea Iisus din când în când, apostolii nu pricepeau ideea că el

înfăptuia o lucrare pe această lume, dar pentru toate celelalte lumi

din imensa sa creație. Iisus și-a trăit viața pământească pe Urantia,

nu pentru a stabili un exemplu de viață temporară pentru bărbații și

pentru femeile din această lume, ci mai degrabă pentru a crea un

ideal înalt spiritual și un izvor de inspirație pentru toate ființele

muritoare de pe toate lumile.

���:��.� (����.�)  În aceeași seară, Toma l-a întrebat pe Iisus: „Maestre,

ne-ai spus că trebuie să devenim ca și copilașii înainte de a putea

câștiga intrarea în regatul Tatălui, și totuși ne-ai prevenit să nu ne

lăsăm amăgiți de falși profeți și să nu ne facem vinovați de a ne



arunca perlele înaintea porcilor. Acum, eu sunt de-a dreptul

nedumerit. N-am ajuns să-ți înțeleg învățătura.” Iisus i-a răspuns lui

Toma: „Câtă răbdare voi mai avea!? Voi persistați mereu a lua în

literă tot ceea ce vă învăț eu. Când v-am cerut să deveniți asemeni

copilașilor ca preț al intrării voastre în regat, eu nu vorbeam nici de

ușurătatea de a te lăsa amăgit, nici la simpla bunăvoință de a crede,

nici de graba de a te încrede în străinii agreabili. Ceea ce voiam ca voi

să luați din pilda aceasta era relația dintre copil și părinte. Tu ești

copilul, și în regatul Tatălui tău vei căuta să intri. Există, între orice

copil normal și tatăl său, o afecțiune naturală care asigură relații

înțelegătoare și afectuoase, și care exclude perpetuu orice tendință de

a negocia pentru a obține dragostea și îndurarea Tatălui. Evanghelia

pe care mergeți să o predicați se referă la o mântuire ce provine din

realizarea, prin credință, a însăși acestei relații eterne dintre copil și

părinte.”

���:��.� (����.�)  Caracteristica majoră a învățăturii lui Iisus era că

moralitatea filozofiei sale decurgea din relațiile personale dintre

individ și Dumnezeu - și anume această relație copil-părinte. Iisus

punea accentul pe individ, iar nu pe rasă sau pe națiune. În timpul

cinei Iisus a avut cu Matei convorbirea în care i-a explicat că

moralitatea oricărui act este determinată de mobilul autorului ei.

Moralitatea lui Iisus era întotdeauna pozitivă. Regula de aur

reformulată de Iisus pretinde contacte sociale active; vechea regulă

negativă putea fi urmată în izolare. Iisus a despuiat moralitatea de

toate regulile și de ceremonii, și a înălțat-o la înălțimi maiestuoase de

gândire spirituală și de viață cu adevărat dreaptă.



���:��.� (����.�)  Noua religie a lui Iisus nu era lipsită de implicații

practice; dar tot ceea ce se poate găsi în învățătura lui, având valoare

practică dintr-un punct de vedere politic, social sau economic,

decurge natural din această experiență interioară a sufletului

manifestând roadele spiritului în slujirea zilnică spontană a unei

experiențe religioase personale autentice.

���:��.� (����.�)  După ce Iisus și Matei au terminat de vorbit, Simon

Zelotul a întrebat: „Maestre, oare toți oamenii sunt fiii lui

Dumnezeu?” Iisus a răspuns: „Da, Simone, toți oamenii sunt fii de

Dumnezeu, și aceasta este vestea bună pe care o veți proclama.” Dar

apostolii nu reușeau să înțeleagă o asemenea doctrină care era

pentru ei un anunț nou, ciudat și stupefiant. Și din pricina dorinței

lui de a insufla acest adevăr discipolilor săi, Iisus îi învăța să-i trateze

pe toți oamenii ca fiind frații lor.

���:��.� (����.�)  Ca răspuns la o întrebare pusă de Andrei, Maestrul a

explicat că moralitatea învățăturii sale era inseparabilă de maniera

religioasă în care trăia. El propovăduia moralitatea pornind nu de la

natura omului, ci pornind de la relația omului cu Dumnezeu.

���:��.� (����.�)  Ioan l-a întrebat pe Iisus: „Maestre, ce este împărăția

cerurilor?” Și Iisus a răspuns: „Împărăția cerurilor este compus din

trei elemente esențiale: în primul rând recunoașterea faptului

suveranității lui Dumnezeu; în al doilea rând credința în adevărul

filiației cu Dumnezeu; și în al treilea rând credința în eficiența

supremei dorințe umane de a face voia lui Dumnezeu - de a fi

asemenea lui Dumnezeu. Și iată vestea bună a evangheliei: prin



credință, fiecare muritor poate să posede toate aceste elemente

esențiale ale salvării.”

���:��.�� (����.�)  Acum că săptămâna de așteptare se scursese, ei s-au

pregătit ca în ziua următoare să plece către Ierusalim.


